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Obywatelowi państwa trzeciego będącemu małżonkiem obywatela Unii 
zamieszkującego w innym państwie członkowskim niż państwo, z którego pochodzi, 

przestaje przysługiwać prawo pobytu w tym państwie jeżeli ów obywatel Unii 
wyjeżdża z tego państwa przed wszczęciem postępowania rozwodowego 

 

Na gruncie dyrektywy Unii1, jeżeli obywatel Unii opuszcza terytorium innego państwa 
członkowskiego niż państwo, z którego pochodzi (przyjmujące państwo członkowskie), członkowie 
jego rodziny będący obywatelami państwa trzeciego (tzn. sami niebędący obywatelami Unii) tracą 
prawo pobytu w tym państwie. Z drugiej strony, dyrektywa stanowi, że w razie rozwodu członkowie 
rodziny będący obywatelami państwa trzeciego zachowują, po spełnieniu określonych warunków, 
prawo pobytu w przyjmującym państwie członkowskim, jeżeli przed wszczęciem postępowania 
rozwodowego małżeństwo trwało co najmniej trzy lata, w tym przynajmniej jeden rok w 
przyjmującym państwie członkowskim. 

Trzej obywatele państw trzecich (pochodzący z Indii, Kamerunu i Egiptu) poślubili obywatelki Unii 
(pochodzące z Łotwy, Niemiec i Litwy) i przez ponad cztery lata wspólnie z nimi zamieszkiwali w 
Irlandii. W każdym z tych przypadków kobiety odeszły od swoich mężów i wyjechały z Irlandii, po 
czym wszczęły w swoich państwach pochodzenia postępowania rozwodowe (z wyjątkiem 
obywatelki niemieckiej, która wszczęła postępowanie rozwodowe w Zjednoczonym Królestwie). 
Organy irlandzkie uznały, że skoro w chwili wystąpienia o rozwód obywatelki Unii nie 
zamieszkiwały już w Irlandii, ich małżonkowie będący obywatelami państw trzecich utracili prawo 
pobytu w tym państwie. Organy te stoją bowiem na stanowisku, że prawo pobytu tych małżonków 
straciło ważność z chwilą, gdy ich małżonki przestały korzystać z prawa pobytu w Irlandii, 
niezależnie od okoliczności, że ich małżeństwa trwały co najmniej trzy lata (w tym jeden rok w 
Irlandii). Trzej małżonkowie nie zgodzili się z decyzjami odmawiającymi im prawa pobytu w Irlandii. 

Rozpoznający te sprawy High Court of Ireland (irlandzki sąd wyższej instancji) zwrócił się do 
Trybunału Sprawiedliwości o wyjaśnienie, czy ww. małżonkowie będący obywatelami państw 
trzecich mogą zachować prawo pobytu w Irlandii, pomimo że wyroki rozwiązujące małżeństwa 
między nimi a ich małżonkami zapadły dopiero po wyjeździe tych małżonek z tego państwa. 

W dzisiejszym wyroku Trybunał przypomniał, że aby uzyskać prawo pobytu na podstawie art. 7 
ust. 2 dyrektywy w państwie członkowskim, w którym obywatel Unii korzysta z prawa do 
swobodnego przemieszczania się (przyjmujące państwo członkowskie), obywatele państw trzecich 
będący członkami rodziny tego obywatela Unii muszą towarzyszyć mu lub dołączyć do niego w 
tym państwie. Wynika stąd, że jeżeli obywatel Unii wyjeżdża z przyjmującego państwa trzeciego i 
osiedla się w innym państwie członkowskim albo w państwie trzecim, będący obywatelem państwa 
trzeciego małżonek takiego obywatela Unii przestaje spełniać wymogi warunkujące posiadanie 
przez niego prawa pobytu w przyjmującym państwie członkowskim na podstawie tego przepisu. 

                                                 
1
 Dyrektywa 2004/38/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie prawa obywateli Unii 

i członków ich rodzin do swobodnego przemieszczania się i pobytu na terytorium państw członkowskich, zmieniającej 
rozporządzenie (EWG) nr 1612/68 i uchylającej dyrektywy 64/221/EWG, 68/360/EWG, 72/194/EWG, 73/148/EWG, 
75/34/EWG, 75/35/EWG, 90/364/EWG, 90/365/EWG i 93/96/EWG (Dz.U. L 158, s. 77). 
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Trybunał zwrócił uwagę, że w przypadku wszczęcia postępowania rozwodowego po okresie 
małżeństwa trwającym co najmniej trzy lata, w tym jeden rok w przyjmującym państwie 
członkowskim, małżonek będący obywatelem państwa trzeciego może, pod określonymi 
warunkami, zachować prawo pobytu w tym państwie na podstawie art. 13 ust. 2 dyrektywy, 
zarówno na czas trwania postępowania rozwodowego, jak i po orzeczeniu rozwodu, jeżeli w chwili 
wszczęcia tego postępowania zamieszkiwał w tym państwie członkowskim jako małżonek 
obywatela Unii towarzyszący mu lub dołączający do niego w tym państwie członkowskim. Wynika 
stąd, że obywatel Unii musi zamieszkiwać w przyjmującym państwie członkowskim, zgodnie z art. 
7 ust. 1 dyrektywy, aż do chwili wszczęcia postępowania rozwodowego. Z tego względu, jeżeli 
przed wszczęciem tego postępowania obywatel Unii wyjechał z przyjmującego państwa 
członkowskiego, w którym zamieszkuje jego będący obywatelem państwa trzeciego 
małżonek, małżonek ten nie może zachować prawa pobytu w tym państwie na podstawie 
art. 13 ust. 2 dyrektywy. 

W rozpatrywanych sprawach trzy małżonki będące obywatelkami Unii wyjechały z Irlandii jeszcze 
przed wszczęciem postępowań rozwodowych. Ponieważ z chwilą ich wyjazdu ich małżonkowie 
będący obywatelami państw trzecich utracili prawo pobytu, prawo to nie mogło zostać im 
„przywrócone” w momencie wszczęcia przez ich małżonki postępowań rozwodowych po ich 
wyjeździe z Irlandii. 

Trybunał przypomniał jednak, że w takim przypadku przepisy prawa krajowego mogą przyznawać 
obywatelom państw trzecich szerszą ochronę, tak aby mimo wszystko mieli oni możliwość 
pozostania w zainteresowanym państwie członkowskim (co też miało miejsce w przypadku trzech 
małżonków będących obywatelami państw trzecich, którym organy irlandzkie wydały tymczasowe 
zezwolenie na pobyt i pracę w Irlandii). 

 

UWAGA: Odesłanie prejudycjalne pozwala sądom państw członkowskich, w ramach rozpatrywanego przez 
nie sporu, zwrócić się do Trybunału z pytaniem o wykładnię prawa Unii lub o ocenę ważności aktu Unii. 
Trybunał nie rozpoznaje sporu krajowego. Do sądu krajowego należy rozstrzygnięcie sprawy zgodnie 
z orzeczeniem Trybunału. Orzeczenie to wiąże w ten sam sposób inne sądy krajowe, które spotkają się 
z podobnym problemem. 

 

Dokument nieoficjalny, sporządzony na użytek mediów, który nie wiąże Trybunału Sprawiedliwości. 

Pełny tekst wyroku znajduje się na stronie internetowej CURIA w dniu ogłoszenia.  
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Nagranie wideo z ogłoszenia wyroku jest dostępne przez „Europe by Satellite”  (+32) 22964106 
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